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CPABHUTEJTbHOE U3YYEHHUE CEMAHTHUYECKOTIO ITPOLECCA
TEPMHWHOB 3THKH XVI-XVII BEKOB

M.A.lllykypoBa
[IpenonaBarens kadeapbl aHTITUHCKOTO si3bIK03HaHud byx['Y

Abstract:

This article is devoted to the comparative study of the semantic process of the terms of
ethics of the XVI-XVII centuries, which is considered to be very actual for investigation.
The views expressed in this article, as well as the comparative examples that are given in the
English language, serve as a scientific source when highlighting various aspects of the terms
of ethics of the Renaissance period.
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B coBpeMeHHOM MHPOBOM SI3BIKOBHAaHUM HCCIeAOBaHUS MpobsieM oOOIIeil M YacTHOU
TEPMUHOJIOTUU U €€ MeCTa, a TAaK)Ke MPOoLeCC yIOPSAOYEHHUS TUHIBUCTUYECKUX TEPMUHOB BeyTCS B
paMKax OJHOTO sI3bIKA B OIpeJe/leHHOW CTeleHH, OJHAKO, JIEKCMKOrpapuyecKoe TOJIKOBAaHHE
JIMHTBUCTUYECKUX TEPMUHOB Ha ITPHUMepe COMOCTABJIEHNSI MHOTOSI3BIYHBIX TOJIKOBBIX CJIOBapei ewié
He OBUIO TpPeAMETOM OTZAEeJIbHOTO HCC/IeNOoBaHUs. B TO j>xe camoe BpeMmsi BeAyTCsi Hay4YHbIe
VICC/IeZIOBAHYSI B TAKUX MPUOPUTETHBIX HAMPABIEHUSIX KaK 0TOODP, YHUPHKALUs, KIacCUPUKALUS U
TOJIKOBAaHHE TEPMHHOB, oOlpejejieHre WX (QYHKUIHOHAJIBHBIX W  JIEKCUKO-CEMaHTUYeCKUX
0CcOBGeHHOCTeH ',

Jlnst ycTaHOB/IEHMST OOLIMX T€HJEHIINI, MHOTOACITeKTHO XapPAaKTEepPU3YIOIIMX OCHOBHOM COCTaB
TEMAaTHUYeCKON JIEKCMKH DTHUKH, BO3HHUKaeT HeOOXOIUMOCTh IMPOCIeAUTH TpaHcpopMaLmy,
onpenensieMbie GaKTOpoM BpeMeHHU. [Ipexxze Bcero, 3T0 OTHOCHUTCS K CEMaHTHYECKO 006acTH,
npuyeM, Kak MeTKo 3amedaer M. A. Xajuiugeid, TpaHb MeXJy H3MEHEHHUsSIMH HHTPAsSI3bIKOBOTO
XapaKTepa U COIUaIbHO 00YC/IOBIEHHBIMU BECbMa PaCIIbIBYaTa ~.

JTO 3amMeyaHHWe BeChbMa KCTAaTH B CBSI3M C QHANIM30M JIEKCMKH JTHYECKOTO XapaKTepa,
KOTOpasi, KaK U3BECTHO, UTPAeT 0COOYI0 poJib B GOPMHUPOBAHUM MBILUTIEHUS HALIUU.

Hcrmomp30BaHre JUAXPOHHOTO METOMA NMPU HCCIESOBAHWUU PA3BUTHS CEMAHTUKU JIEKCUYECKOU
CHCTEMBI SI3bIKA AHTIUMCKON STHUKHU AAaeT XOpownii 3PpPeKT, MOCKOIbKY HAOMIOIEHHUIO TOCTYITHBI
JINIIb pe3YHBTaTBI I/IBMEHeHI/II';I, ad He CaMUM1 M3MEHEHU .

OBOJTIOLYSI TOW WJIM UHOUW TEPMHUHOCHCTEMBI OIPEZEsieTCs], KaK U3BECTHO, MOTPeOHOCTAMU
obuiecTBeHHOTO pa3BuTus. Tak, T.CeiiBopu cunMTaeT, YTO HAy4YHAs IEKCUKA He MeHsIeT 3HaYeHUH B
TeYeHUHM CTOJIETHH, OOBSCHSS 3TO ee YCTOMYMBOCTHIO B ¢dopMe U QPYHKLHMH, YTO TO3BOJISIET
nepenaBaTh 3HAHUS OT IMOKOJIEHWSI K TMOKoJAeHH0.> HeCKO/MbKO OT/IMYHA TOYKA 3PEHMS APYTHX
ViCcC/IeioBaTesieil, KOTOpbie TMOJIaraloT, YTO TEPMUHBI HAyKH 00/IafaoT 60sbiieil n30MOPPHOCTHIO,
YeM C/I0Ba OOBIIEHHOTO $3bIKA, IOCKOJIBKY B HHUX BKJIQJbIBAa€TCsI OOJIblllee CEeMaHTHYECKOe
cogepkauvie (Hamumos B.O., Tenan, Typkun, Andrews u ap.). CripaBei/IMBOCTh BbIIE€YKa3aHHbBIX
TOYEK 3peHUI MOXKHO He OCTMapHUBaTh MPHU YCJIOBHH, YTO Pe€Yb UJAET O CTPYKTYPHO-CTAOMIbHOU U

! Xomwxaesa JI.H. Jlexcukorpadudecknii aHaIn3 IMHTBUCTHYECKUX TEPMHUHOB (Ha MaTepHajie TOJIKOBBIX CIOBapei aHTIMHCKOTO,
PYCCKOTO U y30€KCKOTO S3bIKOB). ABToped. aucc. nokropa ¢punocoduu (PhD) mo ¢pumonornuecknm Haykam. — T., 2018. C. 27.
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BO MHOTOM JeHCTBUTETbHO NU30MOPPHOI, HOMEHKJIAType, CKaOKeM, XUMHUYeCKOH, MeIULIMHCKONH U
Ip., XOTS HOMEHK/IATypa T4, KaK MPUHATO CYMUTATh, HE SIBJISIETCSI DJIEMEHTOM TEPMUHOIOTUYECKOM
cuctembl. OfHAKO, KOTZA pedb HIET O MepHUOofe CTAaHOBIeHHs, GOPMUPOBAHHUS U OOOTalleHUs
JIEKCMKOHA SI3bIKA aHTJIMMCKON 3THKH, 3Ty TOYKY 3PEHHUs ellBa /1 MOXXHO IPU3HATh BepHOU 0Oe3
OTOBOPOK.

JleiicTBUTEIBHO, TEPMUHOJIOTUYECKAsI JIEKCMKA Pa3BMBAETCS BO MHOTHX CIy4asiX ObICTpee
obOuienuTeparypHoii, uO0 TOTpPeOHOCTh O0QOPMIISIIOLIENCSI B  CaMOCTOSITEJIBHYIO — OTPaCiib
TEPMUHOCHCTEMbBI [O/DKHA OOECTeYnBaThCSI OMTHUMAIbHBIMU SI3BIKOBBIMH CPELCTBAMH, KOTrJa
Hay4YHOe MBILUIEHHE OTlepeXKaeT MoBcefAHeBHOe. JDTO, B CBOIO O4Yepenb, 00yC/OBIeHO 6ojiee THOKOM
CEMAHTHUKOW TEPMHUHOJIOTHYECKUX CHUCTEM U AMHAMUYHOCTHIO CAMHX TEPMHUHOB, MO3BOJISIIOLIEH UM
OTpa)kaTh He TOJBKO OIpe/e/ieHHbIe HayYHble MOHSTHS, HO TakKe U PUKCUPOBATH MOTEHLIMATBHO
BO3MOJKHbI€ M3MEHEHUs] B TOH WM WHON Hay4YHOH 00/1aCcTH, PaBHO KaK W HENOCPEeACTBEHHO B
HAayYHOM MHUPOBO33PEHHHU.

J1.C.PapxymapoBbIM YKa3aHbl C/y4ad YACTUYHBIX COOTBETCTBHMH, B YAaCTHOCTH, OTHOILIEHUS
nepeceveHus], KOTIa MEeXyY ABYMsI CJIOBAMH HaGJTIOAETCs JIUIIb YaCTUYMHOE COBIA/IeHHe 3HAYeHUH,
HO y)K€ TaKoe, MPU KOTOPOM KPYT 3HAY€HUi C/IOB, CKa)KeM, B si3bIKe A He MOXXeT ObITh IMOTHOCTHIO
BKJIIOYEH B KPYT 3HAY€HU C/I0Ba B s13bIKe b, TaK KaK JaHHBIe C/I0BAa UMEIOT KaK COBIMA/IAMOIINE, TaK U
pacxogsivecs: 3HadeHus’’. VM >Xe mpuBeeHbl MPUYHHBI, BbI3bIBAIOIME JAHHBIE SBAEHHUSA. DTH
TIOJIOXKEHUST TIPUHUMAIOTCSI HAMM 33 MCXOZHBIM MOMEHT mpH aHau3e. [Ipu coBmageHnn 3HaAYeHUM
MO)XHO TOBOPUTH O ITOJTHOM YCBOEHMH TePMHHA B CEMAHTHYECKOM IUIAHE, B TOM CJ/Iyvae, eC/ix
AQHAIM3UPYEMOE CJIOBO STUYECKOTO XapaKTepa M0 yKa3aHHbBIM BhIIlle TapaMeTpaM sIBHO ITpeobasaer
HaJ, B3aUMO/ENCTBYIOLMM C/IOBOM: TOT/A IO CYIIECTBY MPOUCXOJUT MPOILECC BHITECHEHUSI OJHOTO
CJIOBA JPYTUM, OOBIYHO 3aBEPILAOLIUICS TIOTHBIM BbITIafIleHUEM TOC/IeTHET0 U3 COCTaBa CI0BApS.

YrorpebieHre 3TUYECKOM IEKCUKH B MOJABIISIONEM OOJBIIMHCTBE YXaHPOB SIB/ISIETCST OJHOMN
V3 XapaKTepPHBIX YepT JUTepaTypbl 3IMOXH. BmecTe ¢ TeM, mNpuOOpeTeHHE JEKCUYEeCKUMU
eAVWHUIAMHA HOBBIX 3HAYE€HHUW, OTTEHKOB, XaPAKTEPHBIX [JisI BBIPAXEHUS MOPATbHO-ITUYECKON
MBIC/IA, CBUJETENbCTBYET O TOM, YTO HAOIIOAAETCS MPOLEeCC MOCTeNeHHON MpodecCcHoHaTbHON
muddepeHpany  A3bIKA ITUKKA B CBSI3W CO ClelUanu3alyeil 3HaHUsA, opopMieHHeM ee B
oTHenpHYI0 HayKy (anticipation, concurrence, gradation etc.): "anticipation is when we prevent
those wordes that another would saie" (T.Wilson. Rtet. 100); "so shall my anticipation prevent your
discovery" (Shaks. Haml. 11.2. 304).

OpHO3HaYHbIe JIeKCUYeCKHe eINHULBI OTTMYAI0TCS He3HAYMTe/TbHOM YaCTOTHOCTBIO, OZJTHAKO
OHU 00J/IaZIAI0T BBICOKOM CTEMEHbI CEMAaHTUYEeCKOW aBTOHOMHOCTH, HE3aBHCHMOW OT KOHTEKCTa
(modesty, presupposition, ratiocination), "..is according unto the light and presupposition of that
which is delivered" (F.Bacon. Adv. L. 11.126); "withot any discourse of reason, or ratiocination"
(Holland Plutarch, Mor. 1344); "..be pastime passing excellent, if it be ... with modesty" (Shaks.
Ind. 1.66); "The that which maiden modestie doth warrant, bet all my sins look meray" (Ado. IV. 181).

Hab6omaercsi oTyeTiMBoe pasivyvie B 3HAYEHHUSIX OJHOTO M TOTO )K€ CJIOBA, KOTOpbIe He
COTPOBOX/IAOTCSI HAPYLIEHHEM €ero TOXJEeCTBA; IMOsIBJIeHHEe [BYX WM 0oJiee pa3UYHbIX DTUKO-
¢unocopckux 3HAYEHUM y C/IOBA SIBJISIETCS Pe3y/JbTAaTOM PACIIMPEeHUs] CeMaHTUYeCKHUX TI'PaHUL]
C/I0Ba 3a CYeT Pa3BUTHS €ro BHYTPEHHHX CMBICJIOBBIX BO3MO)kHOCTei (modesty, compendium,
quiddity, vacuity, expectation, levity).

[To cBOEMY MPOMCXOXAEHUIO DTHUYECKAs JeKCUKA JEMUTCS Ha: 1) CJIOBA, BO3HUKIIME W3
OOILeHAPOJHOM MCKOHHOM JIEKCHKH U 2) CJIOBA, 3aMMCTBOBAHHbIE M3 JPYruX si3bIKOB. OTMeuYeHbI
HEKOTOpble O0COOEHHOCTU BBEJEHHUsI B OOMXOJ HOBBIX 3aWMCTBOBAHHBIX €JWHUI ) aBTOPCKUE
TOJIKOBaHUsI B CJIOBApsIX, TAe MO CaMOM MPHUPOJe CBOMCTBEHHA MPOCTOTA U SICHOCTH MU3JI0XKeHWS; 0)
nepudpaspl - OOBIYHO TMyTEM OIMMCATENHHOIO TEPEeBOJA WM TOCPEACTBOM KCIIOIb30BAHHUS

4 “
Bapxynapos JI.C. O 3HaueHnH 1 3a/1a4axX HAyYHbBIX UCCJICTOBAHUM B 001acTH TepMHUHOIOTHH//JIMHrBUCTHYEeCKHE TIPOOIIEMBI
Hay4YHO-TeXHHYecKol TepMuHonoruu. — M.: Hayka, 1980. —C.12.
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CMHOHHMMOB, HalprMep: ratiocination is, that cometh of logie of any Commodity, or to ecaheve any
discomodity, levity, lightnesse, inconstancie;

Jlexcnveckue egyHULBI 3TUYecKoro xapakrepa B XVI-XVII BB. UCnOb3yIOTCS B pa3IUYHbBIX
anpax (modesty, levity, constancy, coherence), BbIpa)KalOLIMM MOPATBHO-3THYECKHE KavyeCTBa
yesoBeka. [lpuBieyeHme MJaHHBIX TPYNI CBSI3aHO C TeM, UYTO OHU XapaKTepHU3YIOTCS
abGCTPAKTHOCTHIO, MCIOB3YIOTCS TPEUMYLIECTBEHHO B cTuie nmucbMeHHou peun (P. Bakown, Kp.
Mapio, Wskenup, T. I'padron, k. Munsron, Croy, I'. ®reruep, Kokc). BoigensieTcst HekoTopoe
KOJIMYeCcTBO comnpsrawomuyxcs cioB (uau ux JICB), BosHukummx B mpegenax ozHoro (XVI) Bexa:
hardheartedness, falsity, deceitfulness; perspicuity; inclination; reflection; the vulgar; forecast;
epitome. HaOmiopaBuiasics B aHIJIMHACKOM si3bIKe OoJjiee IpeBHEro IMepuoja U B CpPeJHHE BeKa
MHOTO3HAYHOCTh CEMAHTHKH 3THUX CONPSTAIOIIMXCS CJIOB, BBIPAKABIINX TO WJIM HMHOE INOHSATHE, B
XVI-XVII Bekax ycTymnaer Mmecto 00jiee YeTKOMY M OJHO3HAYHOMY BBIPRYKEHUIO MIOHSITHSI.

Takum 006pa3oM, JIeKCHMKA 3TUKU MpPEeACTAeT Iepej HaMU KaK eJWHasl, Le/IOCTHAasi CHUCTeMa,
MOJAYUHEHHAs] OIpeJe/eHHbIM OOBEKTUBHBIM 3aKOHAM HWCTOPUM M MBILUIEHHUs], OTPaYKAroIast
PEaTbHO CYILEeCTBYIOUIYIO AHATeKTHYeCKyl0 B3aMMOCBSI3b U JajibHellllee pa3BUTHE Ba)KHEHIINX
3TUYeCKUX MNOHATHUM, MupoBo33peHus npexactaBureneid XVI-XVII Bekos. [TokazaTenpHO TO, 4TO
Ha IepefHeM IUIAHE HAXOAMWTCS Ta YaCTh  JIEKCMKH, KOTOpasi HENOCpeJCTBEHHO CBSI3aHA C
LEHTPa/IbHBIMU TMOHATUAMH ¢uaocopun rymanusma u mnpocBemienus (reflex, modesty, levity,
identity, coherence, antitipation, education, correlation).

Onoxa XVI-XVII BekoB caMbIlM pelIMTeNnbHbIM 00pa3oM TOBIWs/Ia HE TOJNBKO Ha
coziepXaHre, HO U Ha COCTaB CJIOBapsi 3TUKHU, O YeM CBUJETeTbCTBYET IOsIBJIeHHEe B HCCIeAyeMyIo
310Xy OOJIBIIOTO KOJTUYECTBA CJIOB Jisi OOBSICHEHWSI HOBOTO MUPOBO33PEeHUS] U MUPOIIOHUMAHUS B
CBeTe PEeBOJIIOLIMOHHBIX HAYYHBIX OTKPBITHUI 3moxu. Hanuyue c0B 3TUKO-MOPATIBHOTO MOPSIAKA Y
I paMaTypros, O3TOB, TEOJIOTOB TOBOPUT O TOM, YTO UX aBTOPbI OCBOWJIM HOBOE€ MUPOIIOHUMAaHUe, a
TaKKe OBUIM XOPOILIO 3HAKOMBI C OCHOBHBIMHU MPOU3BEAEHUSIMU ITHUKO-PHUIOCOPCKOTO XapaKTepa
Craporo u HoBoro BpemeHH, ¢ T€KCUKOMU, YITOTPeOISIBIIEHCST B TAKUX MPOU3BEIEHHUSIX.
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